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The partition of the subs-continemt in 1947 wmas
the most fateful incident in the histery of Mndimn
freedom struggle. It atfected miliions of pecple en hoth
sides of the mew international berder. Tens of thousands
of people wvare killed and an equal number of peopls were
rendered homsless and injured. The histaric migratien
that sook plase during thoee days has no equal in history.

while taking a brief survey of the partitiom,
it becomes clear that it was the )uslim commmalise
lauwnched by the Muslim lLeague’s two-nation theory that
gave birth to the evil of partition. Earliec the Cengvess
was not ready for any kind of division of ©w sub~
sntinent. But £inally the leaders of the Cungress Farty
ware also ciroumstanced to acoept it as it became an
t inevitahle slternative’. Thus the real responsibility of
the partition goss to Jisnah and his Mmwlis league. Of
eourse, Jimnah was Aot the f£irst persan to sow the seeds
of ssparatist smndencies. It wvas even hefoms 1067 that
Muslims 1ike Sir syed Jhmed, Choudhary Rahmat Alfl and
uhamad Igbal, in the latfer peried, tried hard to oreate
A geparate Nuslim nation. The Congress, however, tried to
saintain harmny Metween the two commmnities. Bt
unfertunatsly the Indian lesders failed to kesp the
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Hindus and the Muslims together and in 1947 the vest
Indimn subrosntinent was partitiensd.
b ¢

All great events i history hawe inspired the
nevelists throughout the world to pen them in gictiem.
For instance, a0 Tolstey dealt with the Napoleemnic wars
in his world Samous work AR ARG POOGE and Dickens wrots
his ) Tale of Two Cities on the backgroumd of Fremeh
Revolution. simflarly, the 1857 Indian Mutiny has alseo
boem & these of seweral Rnglish novelists. The partition
being an event of such a magnitude, it is slso dealt with
by some Indian novelists witing in English amd other
regicmal languages.

Howsver, though there are mearly fifteen
novals en the thems of partition, there is nét a single
novel of the magnitude of either JAE And Peagg e
AZale of Tup Citiag. T™he Indo-Anglimn novelists have
given stress on depicting enly the humn agony and
sutferings rather than probing deeply into the histerical
and psycholegissl causes that led to a schism in the
human payche. Almoet all novelists monotonsusly depiet
the massacre, rape, bloodshed, arsoning and other
inhuman atrocities commiited by both the liadus and
Mualinms. They are almost intsrchangeable from one
partition nowel to another.
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e 900 certain common daracterisctics in the
particion nevels. The most discesnidble of these is e
ssledvamstic slenant since the novels written an the
thams of partition are full of melodramatic descriptiens.
The novels 1ihe | . Txain to Pekistan (1956), A Mend &
She cenges (1964) and Agadi (1978) are losdnd with
mslodramtic soeneg. There are the descriptions of
BASSACre, £apes, abductions and even the romantic love~
affairs betwemn the Hindu or S5ikh men and Muslim women in
all thess novels. 'Qan _Fresdom Came (1962) is, perhaps,
a solitary emaple of a different typs of movel where
the msslodramtic cleomant is absent. The only censelation
is that nowelists like shushwant Singh, Chaman Nahal,
Ampita Pritam, R. S. Duggal, N. S. Oil1 and Raj Gild
wore born en the Indo-Pak border. Henos thair descriptions
have become more or less realistic and authentic. They
sainly do the week of documsntation dut hasdly try to
analyss the nature of the trenmndous tragely that strusk
pecple frem all walks of life. Only Mg aekar, Sharf
Mukaddem and Balchandra Rajan are the novelists bexn in
Seuth India, far awvay from the sctusl sc-e of the astiomn.

All the novelists £find a tantat.ve solution
to the division of communitiss and conflicts. It is a
fietional or romantic solution ~ lowve atfairs etween
8 Hindu or $ikh boy and & Muslim girl. I Jpadn to
Rakistan, we have « the love=affair bdetwesm Juggat Singh,
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a Sikh youth and Nootan, & Muslim gird. It is this low
that inspires Juggat Singh to perfarm the lmreic act of
rescueing the trsin to Pakistan. In A Band Jn _the Geness .
oo, there is a love-affair betwesn Debi, a Hindu youwth
and Mumtas, & Muslin girl. The leve of the Muslim girl
brings about a change in the terrorist. Dekl Daysl. In
Aladi. the novelist has portrayed the love-affair between
Arun, & Hindu youth and Nur, & Musliam girl. These lovers
are represantad ¢o Mring about unity and fmsternity among
the warring conmmitiss. Thus all the novelists have
teind to prove that ‘love’ is the suprese walus which osn
save the world and not hatred. This is their fiotiomml)
solution. Bowsver, in MR _Freedon Cilg. there is no such
Jove-atfair or fictional solutiom.

The general tendency of most of the novelists
seens to conoentrate on the physical vivissction of India.
In these novels we obeerve the histeric migration of
millions of psople scross the new bowxder wvhich provides
the novélists with material to descride the violent
scenes in a selodramatic sanner.

AS these novels portray enly the evile of
partition and are loaded with the scenes of atrouitiss,
shere is hardiy an attempt at anelysing the idealogical Z
clash vhich prompted pecple to hate one anather. But I
A DES An the Ganges. Mslgonkar has attempted to discues
the historisal and philoscphical causes which were
responsible for partition. The nowelist, here, challenges



114

the very philessphy of Gandhi's non-viclencs. He suggests
that Ahimsa actunlly led to more vielence than fullegoale
war of indepmndance involving dsath and destrustion. with
the pertrayal of charactars 1ike Gian and Debi, he Mas
shown that omndhi’s way: of fighting were not understesd
by aversge Indiams and hence the movessnt was an utosr
fallure. Nowever, Mmlgonkar does not uheld terrorism as
an answer %o the Gandhism philcsophy of Ahimsa. In )hgm
IResden Cang, Sharf Mukaddem has presented ihe organise-
tisnal clagh detwesn the Rashtriya Swaysnsewak sangh and
the melin National Guard. Nowever, he shows that in their
approach both the organisations were destrustive and not
cmstruotive. shart Mukaddam has very cbjectively dealt
with the peyche of the mwliims of India who had no
alsammative kut %0 reconcile themselves with the
situation. Emoept these two, the other partition novelists
seem %0 be aantented with the desoriptions of viclent
somnes of killings and rapes.

Foom among the translations from Indian
languages inte English the novels Iyioe Rexh Tw'ee Read

hy K. 8. Duggal, Zhe Siceletan by Amrita Pritam and
e dill 2y by hishes Sahani alse deal with the

partision issue originally in Indian languages. Amrita
Prisam’s nevel is noteworthy fer it provides not enly
a fomale angle to0 the partition issus, but it deals with
the predicammnt and the complex fate of the abducted
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women across the Pakistani bovder. Unfertumately,
translation sisuation as it is in India today net mamy
translatiens of such novels dealing with the partitien
issue, are availabia.

ane more striking featuxe of thess novels fs
the use of the synbol of train. All the novelists hawe
used the trajin as the symbol of destruction and death: In
fagt, the tmain symdolises a continuows activity and St
brings two places and pecple together. Bt in the
partition novels, the train becomes the msans of earzying
corpses of theusands of men, women and children from this
sides to that and vice versa. Thus in the normsl cowres of
tims the train symbolises hopes and safety, but contsasy
to the expectation, the truin, here, sysbol lees death and
destruction.

During the days of partition tyains were the
only available means of transfer of population bhetween
the newly created Pakistan and what remined of thw
ndian sud-continent. Thus wvhen the histories migratien
ocoured it was the train which played a very signifissng
role. The vaxy title of Mhushwant Singh's novel is asple
testimony to this. Similarly, Malgonkar's A_Band 4o She
Sanogs and Chaman Nahal's Agadi and other novels in which
we £ind the trains crossing the borders of the twe
nations, taking masses of pecple to safety enly teo be
ammumm@m.mmm.m
the train provides the novelists with an opportunity to
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highlight the gruesome tragedy of partitiom.

In Traip to Pakistan. A Bepd in the Ganges and
ARaG1 and other novels we coms across several trains
bringing dead bodies of Hindus and 3ikhs to India and
taking the dead bodiss of Muslims to Pakistaar. In the
course of time the train is recognised as the ‘ghost
train.' However, the only exteption to this is sShart
Mukaddam's ihen Freedom Came where we do not £ind even a
reference to the train.

On the whole, the novels under discuesion are
oonotonous in their descriptions of vioclent scenes.
The scenes of atrocitiss have almost decome interchangeable
from cne novel to another. JIrain to Pakistan reads like a
£41lm storys A _Bend in the Gangeg, howswver, deals with the
idealogical clash between violence and noneviolences Agedi
is replete with the scenes of inhusan atrocirise;
Mpen Freedom Cams is, perhaps the enly novel which deals
with the psyche of the Indian Muslims. Ik Qiffers in
every respect from the other partition novels. But all
these novelists deal with the theme of partikion on a
surface level and in a somewhat simplistic sanner. To
sum up, these novelists have not been able ¢t improve upon
the Dickensian formula of the historical rosmnce.
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